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TRADUCTION — TRANSLATION

No. 101. DECLARATION OF
THE PHILIPPINES RECOG-
NIZING AS COMPULSORY
THE JURISDICTION OF
THE COURT, IN CONFOR-
MITY WITH ARTICLE 36,
PARAGRAPH 2, OF THE
STATUTE OF THE INTER-
NATIONAL COURT OF
JUSTICE

I, Manuel Roxas, Presidentof the
Philippines, declare on behalf of the
Republic of the Philippines, under
Article 36, paragraph2, of the Statute
of the InternationalCourt of Justice,
and in accordancewith Resolution
No. 33, dated May 22, 1947, of the
Senateof the Republic of the Philip-
pines, that the Republic of the Philip-
pines recognizes as compulsory ipso
facto, and without special agreement,
in relation to any otherStateaccepting
the sameobligation, and on condition
of reciprocity, the jurisdiction of the
International Court of Justice in all
cases enumeratedin paragraphtwo,
Article thirty-six, of the Statuteof the
Court, for a period of ten years,from
July fourth, nineteen hundred and
forty-six, and thereafterto continue
until notification of abrogationis made
by the Philippines Government.

IN WITNESS WHEREOF, I havehere-
unto set my hand and causedthe seal
of the Republicof the Philippinesto
be affixed.

No 101. DECLARATION DES
PHILIPPINES RECONNAIS-
SANT COMME OBLIGA-
TOIRE LA JURIDICTION
DE LA COUR, CONFORME-
MENT A L’ARTICLE 36,
PARAGRAPHE 2, DU STA-
TUT DE LA COUR INTER-
NATIONALE DE JUSTICE

Nous,Manuel Roxas, Présidentdes
Philippines, déclarons au nom de la
Républiquedes Philippines,conformé-
ment au paragraphe2 de l’Article 36,
du Statutde la Cour internationalede
Justice,et en vertu des dispositionsde
la ResolutionNo 33 du Sénat de la
RCpubliquedesPhilippines,en datedu
22 mai 1947, que la Républiquedes
Philippines reconnaIt comme obliga-
toire de plein droit et sansconvention
spéciale, a l’égard de tout autre Etat
acceptantla mêmeobligation, et sous
conditionsde réciprocitC, Ia juridiction
de la Cour internationalede Justice
danstous les cas énumérésau paragra-
phe deuxdel’Article trente-sixdu Sta-
tut de Ia Cour,pourunepériodede dix
ans, a compter du quatre juillet mil
neuf cent quarante-six,avec tacitere-
conductionsauf notification d’abroga-
tion de la part du Gouvernementphi-
lippin.

EN FOE DE Quol, nousavonssignéCt
fait apposerle sceaude la République
des Philippines.
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DONE in the City of Manila, this FAn a Manile, le 12 juillet de l’an
12th day of July, in the year of our de gracemu neuf cent quarante-sept,
Lord, onethousandnine hundredand an deux de l’indépendancedes Phi-
forty-seven, and of the Independence lippines.
of the Philippines,the second.

(Signed) Manuel ROXAS (Signe) Manuel ROXAS
By the President: Parle Président:

(Signed) BernabeAFRICA (Signe’) BernabeAFRICA
Acting Secretaryof Foreign Affairs Secrétaireaux affaires étrangères

par interim

Ne 101


